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The concepts of law, justice and mercy describe the relationships between the person and God, the person and the state and between people. Attitude towards them marks a significant difference between the mysterious Russian soul and rational Western mind, which is reflected both in languages and folklore. The analysis of English and Russian literary works shows that the contrast in interpretation of justice is even more striking than the opposition “law vs. mercy.” 


For this analysis, five texts focused on the problem of law, justice and mercy were taken. Those are The Captain’s Daughter by Pushkin and four works indubitably used by the writer as sources for his novel: Shakespeare’s comedies The Merchant of Venice and Measure for Measure, Pushkin’s own poem, Angelo, a liberal translation of the latter, and the novel, The Heart of Mid-Lothian, by Walter Scott. In each text the same initial situation occurs: a character breaks the law and must be punished but his or her relative comes to an authority in order to ask pardon for the guilty. Unlike English authors, Pushkin minimizes strikingly the importance of justice as a regulator of the person-state relationships. A comparison with other Russian texts proves that this is a national feature. This discovered Russian neglect of law and justice conforms to self-giving, one of the two contrast models of culture defined by Iuri Lotman [“Agreement and self-giving as archetypal models of culture.” In Lotman Iu. and B. Uspenskii. The Semiotics of Russian Culture. Ann Arbor: UMP, 1984. P. 125-140].


Although O. Zaslavskii [“Problema milosti v Kapitanskoi dochke.” Russkaia literatura. 4 (1996): 41-52] analyzed the problem of mercy as the central one for The Captain’s Daughter, he did not consider its role within the triad “law-justice-mercy” and the influence of English literary tradition on Pushkin’s concept of mercy.




